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A - TIME TABLE - TALKING ALL DAY 

WITH A TRAINED PARTNER 
Pre-learning, before the program, with one audio tape - relax, listen carefully and repeat every sound, word and phrase that you hear, with a clear accent, body movement and a very strong emotional involvement (60 minutes) 

 9.00  -  9.15 

Introduction and pre-test

 9.15  -  9.45

Common  words

 9.45  - 10.15

Audio tape - listen and repeat

10.15 - 10.30

Coffee

10.30 - 11.30

Personalising text

11.30 - 12.15

Practice

12.15 - 12.30

Post-test and learning maintenance

12.30 - 13.30

Lunch

Note: 

After lunch, in informal culture/language practice session is planned to meet the special needs of the learner.

Learning maintenance includes: diary,  phrase book, audio cassette, culture article, and text (Anglais - Toute de Suite - Pocket).

For simplicity:

a.
Accents have been often omitted

b.
The language is only in polite formal style.  

B.  BROCHURE - TAKE A DAY FOR  FRENCH ...
INTUITIVE LEARNING 

FOR LANGUAGE, ACCENT AND CULTURE 

Email: boland @ cur-archamps.fr – September 1999)

Learning Objectives

1. To create a new language/culture learning experience which is efficient,  effective and fun.

2. To absorb intuitively, with an excellent accent, about 150 words and phrases in a language.

3. To achieve a degree of personal success, which motivates further study in the future.

4. To inspire a great enthusiasm for the language and the culture.

Key paradigm: managers and other professional staff on mission in a foreign country,  can achieve better local working relationships in English,  when they are perceived to value the local  language and culture. Perhaps basic EFGSI will become the norm for global business from 2000.

Designed for:  staff who need to acquire very rapidly the basics of a new language/culture or to achieve a significant accent improvement, individually or in small group. 

Course duration:  about four hours in a morning followed by an afternoon of practice.

Method:  use of a new learning-theory approach to intuitive absorption of new language skills without stress, using specially designed personal interaction, audio and text materials, in English, French, German , Spanish, Italian, Japanese etc.

Faculty:  A trained natural language speaker, and Dr Bob Boland  former  visiting pofesssor at Thunderbird the American  Graduate School of International Management, INSEAD, IMD, Cranfield, Columbia, UN, WB etc.

Further information: Chemin de la Garenne, Prevessin 01280, France.

Tele. 33 450 40 8982  Email: boland@cur-archamps.fr.

C. COMMITMENTS

1. Now …  make a  first commitment that for THREE days/nights, you will think about the language all the time … and  continually play games in your mind of making up and speaking simple phrases in the language … with no effort at all …

2. Get comfortable with the trainer, in the quiet room with a little music softly in the background … keep lights low … then do the pre-test … take off your shoes and relax … close your eyes … and gently …  very gently … make a second commitment to yourself … that … you will speak the langauge beautifully … you will … you will …  and it is going to be fun … many times …  and build  self-confidence …

3. Now make a third commitment to speak the new language … ONLY with beautiful sounds  … not like a foreigner … speaking broken  English …  which nobody will ever DARE to tell you about … but with a very good, clear, happy … cultured ACCENT  …  which is so pleasant to the listen to … for hours  …

4. With these commitments … you release a vast store … of sub-conscious power, energy and motivation … and you surprise yourself …

5. FIND your special way …  whatever suits YOU best  …  to get emotional and absorb the new language … until quite suddenly … you find yourself … responding intuitively … without any conscious thought or effort … on  we go …  together … 

6. After the program we provide for learning maintenance … we give you a diary, computer diskette, Berlitz  phrase book.  So be sure to email us your reactions, results and ideas … within  seven days  … 

NOTE: THREE KEY REPETITVE PRONUNCIATION WORDS WILL NOW BE  PROVIDED BY THE ORGANIZER … TO GET FACE, NECK  AND MOUTH  INTO THE  RIGHT  POSITION … ARE YOU READY?

D. COMMON WORDS

                                 (Make simple sentences)

English 
French
Pronounced as:

Accident 
ACCcident
ARK-SEE-DON

action 
ACTion
AK-SHYON

adult 
Adulte
AR-DOUL-T

affect
AFFecter

ARF-EK-TAY

airport 
AEROoport
AYE-ROW-POR

arrive 
ARRiver
AR-REE-VAY

Bank 
bANque
BAR-NN-K

bar 
bAR
BA-RR

branch             
brANch
BRAR-NN-CH

button 
bOUton
BOO-TON

Card
cARte
KAR-T

Cassette 
cassette
KA-SSAY-TT

chocolate 
ChoCOlat
CHO-KO-LAR

cigarette 
CIGarette
SEE-GAR-ETE

client 
clIENt
KLEE-ON

coffee 
cAfé
KAR-FAY

colour 
cOUleur
KOO-LER

contradiction 
contradICTion
KON-TRAR-DEEK-SHYON

cream 
crème
KRAY-M

Demand
demANder
DER-MARN-DAY

dentist              
dENtiste
DARN-TEES-TT

dessert
dESSert
DAYS-AIR-TT

dine 
dINer
DEE-NAY

disc
dISque
DEES-K

divided  by
dIVIsé par
DEE-VEE-SAY  PARR

division 
dIVIsion
DEE-VEES-EON

Error
errEUR
AY-RERR

Family
famILLE
FARM-EE

fax 
fax
FAR-X

finance 
fINance
FEE-NARN-SR

flower 
flEUr
FLER

fragile 
frAGile
FRAR-JILE

fridge 
frigidaire
FREE-JEE-DARE

future
futur
FOO-TUURR

General 
general
JAY-NAY-RARL

gesture 
gESte
JEST
Honest 
hONnête
OR-NET

horrible 
hORrible
OR-REE-BLER

hospital
hOPital
OR-PEE-TARL

hotel 
hOTel 
OH-TELL

Important
iMPORTtant
ERM-POR-TON

Impossible       
iMPOSSible
ERM-POSS-SEE-BLR

infant 
Enfant
ON-FON

instant 
Instant
ERN-STON

intelligent 
Intelligent
ERN-TELL-EE-JANT

intolerant 
Intolerant
ERN-TOLL-LAY-RON

Language 
lANguage
LONG-GARG

letter 
lETtre
LET-TRER

long 
lOng
LONN-G

Merchant 
mARchand
MAR-SHON

marriage 
mARriage
MAR-REE-AR-JER

materials 
mATériaux
MAR-TEAR-EE-OH

maximum 
mAXimum
MAX-EE-MUM

me 
me
MER

minute 
mINute
MEE-NEWT

mirror 
mIRior
MEE-RER-WAR

multiply 
mULtiplier
MOLT-EE-PLEE-AY

Obtain 
Obtenir
OB-TER-NEAR

offer 
Offrir
OFF-REAR

OK 
OK
OK

Parents 
Parents
PAR-ON

passport 
pASSport
PAR-SPORT

piano 
Piano
PEE-AR-NO

place 
plAce
PLAR-SS

plan 
plAn
PLO-NN

plus 
plUs
PLOOS

police 
pOLice
PO-LEES

polite 
pOLi
PO-LEE

    portable 
Téléphone
TAY-LEE-FOR-N

    telephone          
portable                            PORT-AR-BLE

possible 
pOSSible
POSS-EE-BL

pot 
pOt
PO

present 
pREsent
PRAY-SON

production 
prOduction
PRO-DUCK-SHYON

professor 
prOFesseur
PRO-FESS-ERR

profit
prOFit
PRO-FEET

PS 
PS
PAY  SSSS

Quarter
quArtier
KAR-TEE-AY

Relax 
rElax
RER-LAX

restaurant
rEStaurant
REST-OR-RON

Save 
sAUver
SOW-VAY

serve 
sERvir
SER-VEER

serviette 
sERviette
SER-VEE-ETT

six 
sIx
CEASE

snack 
snACk
SNA-KK

STOP 
STOP
ST-O-PP

support 
sUPPorter
SER-PORT-TAY

Table 
tAble
TAR-BLR

taxi 
tAxi
TARK-SEE

tea 
Thé
TAY

telephone 
téléphone
TAY-LEE-FON

television 
télévision
TAY-LAY-VEE-SHYON

tent 
tENte
TON-TER

terrible 
tERRible 
TAY-REE-BL

test 
tEst
TE-SSTT

toast 
tOAst
TOW-ST

Video 
vIdéo
VEE-DAY-OH

WC 
WC
DOO-BLER-VAY  SEE

Zero 
zEro
ZEER-OW

AND ... JUST A QUICK  REVIEW OF KEY VERBS ...

Etre/ete (to be):

I am
je suis
he is
 il est
we are
nous sommes

you are
tu es
she is
 elle est
you are
vous etes (polite)


                          it is 
 c'est         they are
ils sont

Avoir/eu (to have):
         

I have
j'ai
he has        il a
we have      nous avons

you have          tu a
she has      elle a
you have
 vous avez



It has          il a
they have    ils ont

Vouloir/voulu (to want):

I want               je veux
he wants   il veut 
we want  
 nous voullons

you want          tu veux
she wants elle veut
you want     vous voullez


         
it wants     il veut      they want    ils veulent

Faire/fait (to do):

I  do                  je fais
he does
 il fait
we do
 nous faissons

you do
tu fais
she does  elle fait
you do
 vous faites

it does
 il fait
they do
 ils font

Savoir/su (to know):

I know
je sais
he knows
   il sait
 we know
 nous savons

you know 
tu sais
she knows elle sait  you know
 vous savez



it knows
   il sait
 they know
 ils savent
E.   KEY WORDS -  100 WORDS WHICH  MAKE 50% OF ALL     

               CONVERSATION

 Instruction: write each word in a notebook … then say  

 each word carefully three times … then read the phrase     

slowly … then repeat three times at high speed …


 English

                         
French (word substitute)

 1. A 
a
un/une (ern, ewne)



 2.   
after
après (aa-pray)

 3.   
again
encore (on-core)

 4.  
all
tout/tous (tewt/tews)

 5.   
almost
presque (pray-s-ker)


After the exercise, almost all                                Après l'exercice, presque tous les              english men, want a cup of tea,

            hommes anglais, veulent encore, 

                             again.                                                                     une tasse de thé.

 6.      also


aussi (oh-see)

 7.      always


    
toujours (two-jewer)

 8.      and                                                                et (ay)

 9.B   because                                                        parce que (par-ss-ker)



    10.      before                                                           avant (ah-vont)



     Before the exercise, fat French men,                  Avant l'exercice, des gros hommes 



     want to eat, because they  are                            francais veulent manger, parce qu'ils 
    always, so hungry.                                                ont toujours, tellement faim.

11. big
grand/grande (grar-nd/grar-ne-de)

12. but
mais (may)

13.C  can 
pouvoir (poo-vv-waa)

14.    come
venir (ver-neer)

15.E  either/or
ou/ou  (oo/oo)/soit/soit (swa/swa)

I can come for either a big German 
Je peux venir, soit pour une grande


          beer or a  small Italian Cognac, but

bière allemande, soit pour un petit cognac,                         

                                  not for both.                                                            italien, mais pas pour les deux.

16.F find     
trouver (troo-vay)

17.   first


premier/d`abord 

18.   for


pour

19.   friend


ami/amie

20.   from


de

        First, find a fat friend who comes, 

D`abord,  trouvez un ami gros   

        from Finland, for me.


qui vient, de Finland, pour moi.

21.G go


aller

22.   good


bien

23.   goodbye


au revoir

24.H happy


content/contente

25.   have


avoir

          Goodbye Bill.  Go and have a 

Au revoir, Bill.  Allez passez 


happy day in a good bath with

une journée heureuse, dans un bon

          Monica.


bain avec Monica.

26.   he


il 

27.   hello


bonjour

28.   here


ici

29.   how


comment

30.I  I am OK


je vais bien

Hello.  I am OK here, but how is Mr. Starr?
Bon jour. Je vais bien ici, mais  

Oh, he is in the bath with Hilary?
                    comment va M. Starr. Oh, il  est dans 




le bain avec Hilary.



31.   I am



je suis

32.   if



si

33.   in



dans/dedans

34.K know



savoir

35.L last
     


dernier/enfin

        
Do you know if I am at last, in Siberia

Savez-vous, si je suis enfin, en Sibérie

Mr. Stalin? 



M. Staline?

36.    like



aimer

37.    little



petit/petite

          38.    love



aimer/l`amour

         39.M make



faire

40.    many



beaucoup

                                                                                                               Many russian women, like to love 

Beaucoup de femmes russes, aiment 

                                                                                                               little chinese pandas.
                   

des petits pandas chinois.

41.    me



moi

42.    more



plus

43.    most



la plupart

44.    much



beaucoup

45.    my



mon/ma

I left most of my money in the Casino 

J'ai laissé la plupart de mon argent   

                                                                                                               at Monte Carlo, so there is not much 

au Casino à Monte Carlo, donc

         left for me and the loto.



donc il n'en reste pas beaucoup   

                                                                                                                      

                                        ni pour moi ni pour le loto.   

46. N new



nouveau, nouvelle

47.    no 



non

48.    not



ne pas

49.    now



maintenant

50.O  of 



de


No, now your new false teeth, will not 

Non, maintenant vos nouvelles  
           


be good, for eating whales in Iceland.  

fausses dents, ne seront pas bons, 






pour manger les baleines en Iseland.


51.    often



souvent

52.    on




sur

53.    one



un, une

54.    only



seulement

55.    or



ou


Often, I have only one australian 

Souvent je n`ai qu`un seul kangaroo  


kangaroo, on my car.



Australien, sur ma voiture.

     56.    other


autre

     57.    our


notre/nos

58.    out



dehors

59.    over



pardessus/sur

60.P  people



les gens


Go out, and give our bananas, to the
             Allez dehors, et donnez nos bananes,

          other people from Tibet, who are over                aux autre gens du Tibet,  qui sont pardessus

          the world.                                                                 le monde.

61.    place



place

62.    please



s`il vous plaît

63.S  same



même


64.    see



voir

65.    she



elle

Please listen.  She wants to see me, in the
Ecoutez svp. Elle veut me voir,   

same place in Afghaistan


au même endroit en Afghanistan.

66.    so



donc

67.    some



quelque

68.    sometimes



quelquefois

69.    still



encore

70.    such



tel

So sometimes, such zulu men, still want
Donc quelquefois de tels hommes   

some bananas.




zulus, veulent encore quelques      

                                                                                 bananes.

71.T  tell



dire

72.    thank you



merci

73.    that



que

74.    the



le, la

75.    their



leur

Thank you. Now tell the men from


Merci. Maintenant dites aux  hommes 


Brazil, that we have drunk all of their

du Brazil, que nous avons bu tout leur


champagne.


champagne.




76.    them


les (acc.)/leur(dat.)

77.    then



alors


78.    there is



il y a/c`est

79.    they



ils, elles

80.    thing



la chose

There is one thing, that they want from

Il y a une chose, qu'ils  veulent  de 

Thailand, so then give it to them.        
Thailand,  alors donnez la leur.

81.    think



penser

82.    this



ce, cette

83.    time



temps

84.    to 



à/de

85.U  under



sous

          
Do you think that, this is the time, for an             Pensez vous que c`est le moment , pour english gentleman, to hide, under the bed?       un "gentleman" anglais, de se cacher            



                                       sous le lit.

86.     up



en haut

87.     us



nous

88.     use



utiliser

89.V   very



très

90.W  we



nous


We take our only chinese condom, up with 
Nous prenons notre seul preservatif  

          us to bed, and we try not to use it very much.
chinois au lit, en haut avec nous,  et nous essayons de ne pas l'utiliser beaucoup.

91.     what 



que


92.     when



quand

93.     where



où

94.     which



quel/quelle

95.     who



qui

          I know all about my dog.


Je sais tout sur mon chien.   

          I know what it is; when it came;

  
Je sais ce qu'il est; quand il est arrivé;

          where it is now; what part is gone;


où il  est maintenant; quelle partie manque;

          and who took it. 



et qui l`a pris.

96.     why



pourquoi

97.     with



avec

98.Y   yes



oui

99.     you



vous5

100.   your



votre/vos

Yes, we  know,  why your man, from Cuba,
Oui, nous savons pourquoi votre hommre dances with us,  and not with you.                  
de Cuba, danse avec nous, et pas 

                                                                                 avec vous!

F.     INTEROGATIVE ACTION EXERCISES -

  TO BE ACTED OUT WITH FULL BODY MOTION 


What, where, why, who, when, how?


Que/Quoi, où, pourquoi, qui, quand, 






             comment?

Be, have, do, want, give, take, know, 
Être, avoir, faire, vouloir, donner,

come, go, eat, drink, sleep, accept,                               prendre, savoir, venir, aller,

refuse, pay, can, get, learn, buy, must


manger, boire, dormir, accepter,




refuser, payer, pouvoir, apporter, apprendre, acheter, devoir







Money, wine, food, man, woman, time
argent, vin, nourriture, homme,

good, bad, here, there, easy                                           femme, temps, bien, mauvais, ici, là/làbas, facile

INSTRUCTION: Personalise the text by writing in NAMES and NICK-NAMES for every line … your family and personal friends … make it hilarious … increase your intuitive emotional reaction to the phrases … then repeat each phrase set … four times … with strong theatrical emotion …  first very slow … then angry … then sad … then beautifully … make it a THEATRE … and have fun … choose your names to fit the text and act it out 

WHAT?






QUE/QUOI?

What do you want,  MARX? 



Que voulez-vous …?

Nothing, MAO. 





Rien, …?

What do you have , MARX? 



Qu`avez-vous, …?

Nothing, MAO! 





Rien, …!

Right, take it and go!!!                                                       
Exact, …  prenez-le et allez vous en!      

WHO?






QUI?

Who is that man, TONY?



Qui est cet homme, …?

It is Clinton, MARGARET.



C`est Clinton, ….

Who is this woman, TONY?



Qui est cette femme, …?

It is Monica, MARGARET.



C`est Monica, …

Oh no, not again.  Always the same 


Oh non, pas encore. Toujours, la 

american joke!!!
méme blague americaine!!!

WHY?






POURQUOI?

Why are you here, JOHN MAJOR?

Pourquoi êtes-vous ici, …?

I want to learn, MARGARET.
 Je veux apprendre quelque chose, ...

            Why do you want to learn, JOHN? 
  Pourquoi voulez-vous apprendre quelque chose,…?

I don’t know, MARGARET!

Je ne sais pas,…

JOHN,  you don’t know anything!
  …, vous ne savez rien du tout ! 

That’s a good start!!!

C`est un bon début!!!

WHERE?





OÙ?

Where are you from, CASTRO?

D`où venez-vous,

I am from Cuba, GEORGE.

Je viens de Cuba, ….

Where is Cuba, now, CASTRO?

Où est Cuba maintenant, …?

I don't know, GEORGE!

Je ne sais pas, ….

CASTRO, you don't know anything!
  …, vous ne savez rien du tout!

Neither do you!!!
 Et vous non plus!!!!

HOW?

COMMENT?

How are you, ELIZABETH?

Comment allez-vous, …?

I am well, PHILLIP!

Je vais bien, …!

How are your cold feet, arthritis, ulcers,

Comment vont vos: pieds froids, 

piles etc., today, ELIZABETH?

arthite, ulcers, piles etc., aujourd'hui, …?

None of your business, PHILLIP!
  Ça ne vous concerne pas, …!


Have a good day!!!




Passez une bonne journée!!!

WHEN?

QUAND?

When do you come, BENITO?
 Quand venez-vous, …?

Just now, ADOLF.
 Juste maintenant, ….

When do you go,  BENITO?
 Quand partez-vous,…?

Soon, ADOLF. 
 Bientôt, ….

Good. Goodbye . Don't come back!!!
 Bon. Au revoir. Ne revenez pas!!!

BE
 ÊTRE

I  am here, BILL.
 Je suis ici, ...

You are there, MONICA? 
 Vous étes là, …?

Yes BILL.
 Oui, …. 

Well, what do we do now, MONICA?
 Et alors,  que faisons nous,       

                                                                                             maintenant…?

Who will know, BILL?
 Qui va le savoir, ...

Just about everybody, with a TV !!!
 Presque tout le monde, avec une TV!!!

HAVE

AVOIR

I  have the wine, JULIE.

J`ai le vin, ….

You have the room ROMEO.

Vous avez la chambre, ….

Do we have the time, JULIE?

Avons-nous le temps, …?

No. Sorry !!!

Non. Excusez-moi !!!

DO

FAIRE

I do this, SUE.

Je fais ceci, …

You do that, BEN.

Vous faites cela, ….

And we do what we like, SUE!
  Et nous faisons ce que nous voulons.  


  ...

Oh,  thank you BEN. That was wonderfull!!!
  Oh merci , .... C''etait manifique!!!

No. No. Thanks to you!!!

 Non, non. Merci à vous!!!

 

WANT
  VOULOIR

I want the food, STELLA

Je veux la nourriture, ….

No you don’t, JACK!
  Non, vous n`en voulez pas, ….

Yes I do, STELLA!

 Si, je la veux, ….

You want the wine, Jack!

 Vous voulez le vin, …!, 

Ah yes, you are right, STELLA!
   Ah oui, vous avez raison, …! 

Women are always right!!!

 Les femmes ont toujours raison!!!

GIVE
  DONNER

I give you the wine,  FLO.

Je vous donne le vin, …

No. You give me the money, BOB.
  Non, vous me donnez l`argent, ... 

What do you give me, FLO?
  Que me donnez vous, ...?                         

Everything, BOB!

Tout, ...

OK!!!

D'accord!!!

TAKE

PRENDRE

I take that, GEORGE!

Je prends ça, …!

And you take that, ALFRED!



Et vous prenez ça, …!

Then we take  all the money, GEORGE.


Et puis nous prenons tout l'argent, ….

And we run like the wind!!



Et nous courons comme le vent!!! 



KNOW






SAVOIR

Do you know,  where we are, BILL?                                    Savez-vous où nous sommes, … ?

No. Do you know,  HILARY?



Non. Le savez-vous, …?

No! But I know, how to get home, BILL                             Non! Mais je sais comment on peut 

                                                                                              rentrer à  la maison,….

OK. You win again!!!




OK.  Vous  gagnez encore!!

COME






 VENIR

Come here please, JOHN.
Venez ici, svp, ….

Why, JANE? 





 Pourquoi, …?

Because I love you, JOHN!                                                 Parce que je vous aime, …!

No, first I drink my tea, JANE.                                            Non, d`abord je bois mon thé, …

Oh dear. These english jokers are impossible!!!              Oh mon dieu. Ces blagueurs  anglais sont impossibles!!!




GO






ALLER

Will you go to bed, NAPOLEON.



Allez-vous au lit, …?

No, not tonight, JOSEPHINE.



Non, pas ce soir, …

Then go to hell, NAPOLEON.



Allez-vous en enfer, ….

But I have just come back. JOSEPHINE.

Mais, je viens de rentrer, ...              

Well, now go to Waterloo!!!



Bien, maintenant, allez à Waterloo!!!

EAT






MANGER

I eat elephants, MIGUEL.                                                   Je mange des éléphants, ….

You eat tigers, SANCOS.                                                   Vous mangez des tigres, ….

We are so hungry !!!                                                          Nous avons tellement faim!!!

DRINK






BOIRE

What will you drink, HEIDI?



Que voulez-vous boire, …?

           Gin-tonic  please, SAM.                                                      
Gin-tonic,  svp, …

You drink too much, Heidi.



Vous buvez trop, …

True. But I'm hapy!!!
C`est vrai. Mais je suis tellement heureuse!!!

ACCEPT






ACCEPTER

Do you accept the money, FLORENCE?                          Acceptez-vous l`argent, 

          No, I never accept money from strange men, JACK.      Non, je n'accepte jamais   

                                                                                                        d'argent des hommes inconnus, ….

I offer you a million dollars, FLORENCE.                         Je vous offre un million dollars, ….

Oh well ...  just for this one time !!! 


 Ah bon  ... juste pour une fois!!!

REFUSE






REFUSER

Do you refuse to work tomorrow, SANCOS?                   
Refusez-vous de travailler demain, …?

No, I always accept, to work tomorrow , XAVIER.
Non, j'accepte toujours,  de travailler demain, ...

Start today,  SANCOS?




Commencez, aujourd`hui, …?

No, I always refuse to work today, XAVIER.
Non, je refuse toujours, de travailer, aujourd'hui, …

Too bad!!!





Tant pis !!! 
PAY 






PAYER

Please pay the bill please, KHULU.


Payez l`addition s.v.p., ….

How much please BOB?




Combien svp. …?

Hundred dollars, KHULU



Cent dollars, ...

Sorry, too much BOB.




Désolé, c'est trop,...

Oh please,  KHULU




Oh svp, ...?


Oh dear, why must women, always have to pay!!!
Oh mon dieu,  pourquoi les femmes, doivent toujours, payer!!!

CAN






POUVOIR

Can you do it.  FAY?




Pouvez-vous le faire, …?

No, I can not do it, BOB.                                                     Non, je ne peux pas le faire, ….

Yes, you can,  FAY.                                                             Oui. Vous pouvez,...

No, I can't , BOB.





Non, je ne peus pas, ...

Try harder. And don't  be a lazy cow !!!
Faites plus d`efforts.  Et ne soyez pas une vache parasseuse!!!

GET






APPORTER

Get me the money, CAPTAIN.



Apportez-moi  l`argent, …

There is no money, BOB.



Il n'y a pas d'argent, ...


Change some money at the bank, CAPTAIN.

Changez de l'argent à la banque, ...

There is no bank here, BOB.



Il n`y a pas de banque ici, …

Then get me a bottle, Captain.                                          Alors, apportez-moi une bouteille ….

Here it is!!!





La voilà!!!

SLEEP






DORMIR

I want to sleep, |ALICE.   



Je veux dormir, ….

You cannot sleep with me, MIGUEL.                                 Vous ne pouvez pas dormir avec  moi, ….                                                                                          

I must sleep somewhere, ALICE!                                      Je dois dormir quelque part, ….

All right, but don't snore, please !!!


Ca va,  mais ne ronflez pas, svp!!!







START/FINISH





COMMENCER/FINIR

I start with a dream, KHULU.                                             Je commence par  un rêve, ….

I make a commitment, BOB.



Je fais une promesse, …

I release a vast store of  power, energy                            Je libère une grande réserve  de puissance, d'énergie, 

and enthusiasm, KHULU.                                                   et d`enthousiàsme, …

And I finish, with another disaster, BOB                          Et je finis par un autre desastre,   …. 

As usual. So just relax and start again !!!                        Comme d'haitude. Donc relaxez vous et recommencez!!!

LEARN






APPRENDRE

I learn this, SANCOS.




J`apprends ceci, …. 

You learn that, MIGUEL.




Vous apprenez cela,  ….

And we all learn together,  SANCOS.                               Et nous  apprenons tous ensemble …

Yes computer games are cool !!!


Oui , les jeux d'ordinateur sont "cool"!!!

CAN (repeated)





POUVOIR

Can you speak French, CHARLES ?                                 Pouvez-vous parler Francais,...?

No, I can not speak, MAMA.                                               Non, je ne peux pas parler, ….

Yes you can do it, CHARLES.



Oui vous pouvez le faire, ...


No I cannot do it, MAMA.



Non, je ne peux pas le faire, …

Try harder CHARLIE.  It's easy.                                         Faites plus d`efforts, …! C`est facile.

Yes, I can  speak  slowly, MAMA.                                     Oui,  je peux parler  lentement, ...

Great, Just like Charles de Gaulle!!!
Formidable. Juste comme Charles de Gaulle!!!

GREETINGS





SALUTATIONS





Good morning, BENNY HILL.



Bonjour, …

Hello, CHARLIE ., 




Salut, …

How are you, Benny?




Comment allez vous, …?

I am well, thank you, Charlie



Je vais bien, merci, …

          You have been dead for a long time, BENNY
Vous  êtes mort  depuis longtemps,  ...

Yes, Yes, it's pretty boring isn't it, CHARLIE?
Oui, oui, c'est asez ennuyeux, n'est ce pas, ...?

Yes, but it keeps you cool, BENNY.


Oui, mais  vous restez "cool", ...

Too true. Bye for now !!!




C'est vrai.  Allez salut!!!

BUY






ACHETER

I buy an tiger, ADOLF.




J`achète un tigre, ...

And I buy an elephant, WINSTON.


Et j'achète un éléphant, ...

My tiger eats your elephant, ADOLF                                Mon tigre mange votre éléphant, ...

That is not easy!!!




Ce n’est pas facile!!!

MUST






DEVOIR

I must find a toilet, DENNIS.                                              Je dois trouver des toilettes, ...

Why do you ask me, MARGARET?                                   Pourquoi vous me le demandez,...?

Because I must go right now, DENNIS!                            Parce que je dois y aller tout de suite, ...!

There it is, MARGARET.




Les voila, ....

Thank you.  You have saved me again!!!

Merci.  Vous m'avez sauvé encore!!!

    G. HUMOUR – THE KEY TO SELF-CONFIDENCE 

                 AND COMMUNICATION … 

FIRST SOME SHORT STORIES:

1. Success: Behind every successful man is, a proud wife, 
Succès:  Derrière chaque homme de succès, 

       and a surprised mother-in-law. 
est, une femme fière, et une belle-mere        étonnée.
2. Luck: Gary Player is always lucky at golf, and the more
Bonne chance: Gary Player a toujours de la   

       
he practices,  the luckier he gets!
chance, et  plus il s'entraîne, plus de chance qu'il a.

3. Mexican hotel: The manager has personally

Hotel mexicain:  Le manager a personellement  


       passed all the water served here.



passe, tout  l'eau qui est servie ici.

4. Social problem: I want the pension money


Affaire sociale:  Je veux l'argent le 

       as quick as possible.  I  was all the week
                         plus vite possible. J'étais toute la  

       in bed with the doctor , and it does                                        semaine au lit avec le médecin, 

       not seem to be doing me any good.
                         et il me semble que cela ne me fait pas 

                              
                         de bien.

5.    Dry cleaners: Drop your trousers here
                         Teinturier:  Laissez  tomber vos                  

       for the best results.
                         pantalons ici, pour de bons resultats.

6.    Employment:  I have no children as my husband                Emploi:  Je n'ai pas d'enfants, parce que 

       is a bus driver and works all day and night.
                         mon mari est un chauffeur d'autobus et il




                         travail le jour et nuit. 

7.    Charity claim: Mrs. R has no clothes and  
                         Demande de charité: Madame R. n'a pas 

       has not had any for a year. The Clergy have been               de vêtements, et elle n'en a pas eu   
 

       visiting her.
                         pendant une année.  Le pretre lui rend




                         visite régulièrement.

8.    Aging: Middle age is when a  "small bottom" and               Age: L'age mûr est quand  une petit  

       "large mind", seem to change places.
                          derrière et un grand esprit, semblent




                         changer de position.

9.    Education:  With a college education you learn                   Enseignement:  Avec  l'enseignment 

       have  worries,  about  problems all over the world              du college, vous apprenez à  vous

inquiéter, pour des problèmes partout dans le monde.               

10.  Beauty:  Wife returns early from the beauty shop,                Beauté:  La femme revient du Salon de  

       to find husband who says: "Was it was closed, dear?"        Beauté, et trouve son mari  qui dit:  

      
                           
                          "C'était fermé, cherie?"

11.  Youth:  Wife says: "When we were young, you used            Jeunesse: La femme dit: "Quand nous 

        to nibble my ear".  Husband leaves immediately                  étions jeunes, vous aviez l'habitude de                     

        saying: "I'll  go and get my teeth."                                          mordiller mon oreille. Le mari pat 


 immediatement,  en disant: " Je     

            vais chercher mes dents!"

12.   Love:  Wife says: "Will you still love me when I'm old         Amour:  La femme  dit: " Allez vous  

        and wrinkled?"  Husband replies politely:  " But I                toujours m'aimer encore, quand je 

        do, dear".                       
                           serai veille et ridée?".  Le mari répond   

                                                                                                             poliment: "Mais, je vous aime, cherie!"

13.   Ethics: Where can I always be sure to find a                         Etiques: Ou puis je toujours être 

        honest lawyer?  In the cemetery!
                           sûr de trouver un avocat honnête?




                           Au cimetière!

14.    Maturity:  Miguel aged four says to his father:                     Maturite:  Miguel a l'âge de quatre ans, 

         " No, no papa, I don't take a bath in the morning!!!             dit à son papa: "Non, non papa, je ne prends

         I have a shower, like my big brothers!!!"                              pas un bain,  le matin!!! Je prends une 

                                                                                                             douche, comme mes grands frères!!!"

AND NOW  SOME LONGER  STORIES:

1.  Why did CATHERINE cross the road?                            Pourquoi est-ce que CATHERINE a

                                                                                                 traversé la rue?

Answer:  Not important, she should have
Réponse: Pas important, elle aurait du stayed in the kitchen!                                                 rester dans la cuisine!

2.  At an Irish village funeral, the American 
           À une funeraille irlandaise, le visitor BOB asks a local man … who is dead? 
           visiteur americain BOB demande à 

                                                                                                 un villageois … qui est mort?


Answer: I think it’s the man in the box!
  Réponse: Je crois l’homme qui est 

 

  dans la boite!                                                                    

                                                                                     3.  The female first year student HEIDI writes to her m       La fille HEIDI, edutiante de la mother JUDITH after three months: the letter says:     première année ecrit à sa mère 


  JUDITH après trois mois, la  lettre     

                                                                                          dit:

 I love the school; no work to do                                     j`aime l`école, pas de travail à faire,                   

so I joined a Hindu sect and now I am in love               donc je suis devenu membre d`une

with the sect chief XAVIER;                                            secte hindu, et maintenant je suis

                                                                                           amoureuse du chef secte  XAVIER,

I am his sixth wife and pregnant;                                   je suis sa sixième femme ert je suis      

                                                                           enceinte;

   But I plan to give up the beer and hard drugs              mais mon plan est d`abandonner la 

                                                                                              bière et les drogues dures

     
And work and live in his garage for the                         et de travailler et de vivre dans son       

     
next six months.                                                              garage pour les six mois suivants 


Then we send the baby                                                    Puis nous allons envoyer le bébé à 

     
to the sect in India.  Love HEIDI
                                     la secte en Inde. Amicalement 

                                                                                                                                                                                             HEIDI 

Answer: P.S. None of the above is true, but I have
Réponse: P.S. Tout audessus

failed two courses and I want you to get it in                n`est pas vrai, mais j`ai râté deux 

perspective.                                                                      cours et je veux bien que vous 

                                                                                           alliez le tenir en perspective.

4.  Evangelical minister SAMUEL asks the     
          Le prêtre evangelique SAMUEL à la congregation if they know anyone                                commune s`ils connaissent 

as good as Jesus.                                                           quelqu`un aussi bien que Jésus. 

no response for five minutes!                                        Pas de réponse pendant cinq 


                                                                                        minutes. 

Answer: Then a timid man stands up 
                       Réponse: Puis un homme timide se and says … perhaps my  wife's late husband …          lève et dit … peut- être le premier 

                                                                                           mari de ma femme (qui est mort) …

      5.  Doctor SANCOS at the gates of heaven 
          Le médecin Dr. SANCOS était à la

queues up to get in … 
                                                 porte du paradie et faisait la queue          

                                                                                           pour entrer.

But sees an old man dressed


           Mais il voit un vieux monsieur,

like a doctor with a little bag being                                 habillé comme médecin avec un 

admitted without waiting. 


            petit sac qui était admis sans 

 






           attendre.    

     
DR. SANCOS protests to St. Peter!
                        DR. SANCOS proteste à Saint 

     


           




           Pierre!

 
Answer: St Peter replies, oh that was 

           Réponse: Saint Pierre répond:


God, he likes to go down to earth oh, 

           c`était le bon dieu. Qulequefois

sometimes and play doctor …                                         il aime bien descendre à la terre 

                                                                                            pour jouer médecin…

6. A duck named GILES goes into a bar:


Un canard qui s`appelle GILES and asks the barman MIGUEL:



entre dans un bar et demande au



  




chef du bar MIGUEL:  

MIGUEL, got any grapes?                                                 MIGUEL, avez-vous des raisins?

The barman answers: Grapes?

                          Le chef du bar repond: raisins?

                                                                                              raisins.

We don`t have any grapes, GILES! 
                         GILES, Nous n`avons pas de 

This is a bar!
                                                                Ceci est un bar!



The duck goes off and comes back the next day, 
Le canard part et revient le

and asks the bar man: Got any grapes?                          lendemain et demande au chef du 

 







bar: Avez-vous des raisins?

The barman already annoyed: I told you yesterday, 
Le chef du bar déjà fâché dit: 


that this is a bar and we don`t have any grapes!
je vous ai dit hier que ceci est un    

                                                                                                                                                                                                                   bar, nous n`avons pas de raisins.

GILES says thank you and waddles off.


GILES dit merci et part.

    The next day the duck comes back and asks 
             Le lendemain le canard revient et 

    the barman:  Got any grapes?                                           demande au chef du bar: Avez 

      







vous des raisins?

MIGUEL, the barman, near a fit of rage:                            MIGUEL, le chef du bar tout prêt 

 







 d`être enragé dit:

If you ever come into this bar again  

              Si vous jamais rentrez encore une 

to ask for grapes, I`m going to nail your feet                   fois dans ce bar pour demander       
to the floor, GILES!!!




 des raisins je vais ficher vos pieds     




                                                     sur les
planches avec des 

                                                                                              chevilles, GILES!!!

The duck comes back again the next day       
Le canard revient encore le      lendemain et demande :

And asks: Got any nails, MIGUEL? ….                              Avez vous des chevilles, 

                                                                                   MIGUEL…?

No, GILES!                                                                             Non, GILES!

Then MIGUEL, got any … Grapes  …? 
Donc MIGUEL, avez vous des   raisins?

H.  PRE-POST TEST

INSTRUCTIONS: 

FIRST ... SAY ONE  PHRASE OF THE  FOLLOWING ... IN ENGLSH ...  WITH A VERY STRONG  DRAMATIC ... FRENCH ACCENT  ...  TO GET YOUR  THROAT ADJUSTED TO MAKING FRENCH SOUNDS ...   

AND THEN ... SAY THE SAME PHRASE IN FRENCH ... WITH A  BEAUTIFUL …  BEAUTIFUL … FRENCH ACCENT…  JUST LIKE   NAPOLEON  HIMSELF ... 

... IN ONLY TWO MINUTES … FOR EVERYTHING ... PLEASE ... 

1. Good morning. How are you?

2. I am well, thank you.

3. Super!! That is right. 

4. What do you want now?  I want to eat.

5. Please, give me some water.

6.  I must buy something.

7. I can do it.

8. Where can I change money?

9.  Do you speak English?

10. Yes, just little. 

11. Where is the hotel? Please speak slowly.

12. I want a taxi please. When? Now, please.

13. Can you do it? No, I cannot do it.

14. This thing is easy. 

15. Excuse me, but do you understand?

16. That is good. I understand.

17. How much is this please?

18. What is that in English?

19. OK. Goodbye. 

20. Thank you. See you soon.


H.  PRE-POST TEST

OUR SOLUTION ... AMONG MANY ALTERNATIVES ...

1. BONJOUR. COMMENT ALLEZ VOUS?


2. JE VAIS BIEN. MERCI
        .

3. SUPER!!! CA C'EST CORRECT.

. 

4. QUE VOULEZ VOUS MAINTENANT?
  JE VEUX  MANGER.


.

5. DONNEZ MOI DE L'EAU SVP..

6. JE DOIS ACHETER QUELQUELQUE CHOSE..

7. JE PEUX LE FAIRE.
.

8. OU PEUX JE CHANGER  DE L'ARGENT?



9. PARLEZ VOUS ANGLAIS?

10. OUI, JUSTE UN PETIT PEU. 

11. OU EST L'HOTEL? PARLEZ LENTEMENT SVP.        

12. JE VEUX UN TAXI, SVP. QUAND? MAINTENANT SVP. 

13. POUVEZ VOUS LE FAIRE?     NON, JE NE PEUX PAS LE FAIRE

      

14. CETTE CHOSE EST FACILE.


     . 

15. EXCUSEZ MOI. MAIS, COMPRENEZ VOUS?
     

16. CA, C'EST BON.  JE COMPRENDS.

     .

17. COMBIEN CELA SVP?


      

18. QU'EST QUE C'EST CELA, EN ANGLAIS?

19. OK. AU REVOIR.



    

20. MERCI. A BIENTOT.



   


I .  CULTURE  TOPICS

1. Human values

2. Greetings

3. Compliments

4. Time & Meetings

5. Facial expressions

6. Food & drink

7. Family

8. Business

9. Friendship

10. Religon

11. Political values

12. Farewells

13. Questions

14. Complexities

15. Critical do's and don’ts

J.    FEEDBACK

LEARNING  MAINTENANCE:   Keep your three commitments for days 1-3;  each night, just before sleeping, for just 15 minutes, quickly read aloud with emotion, all of the  diary , and do the same again first thing in the morning.

Work through the CAI aloud in about 90 minutes; study the phrase book.

Take every chance to speak the language during the day wihout stress or effort..  Have confidencein your intuitive reactions! 

Try to repeat aloud what is said to you before replying, thus continually reinforcing your sub-conscious language capacity. 

Then on day 4, please provide the following feedback by email to boland@cur-archamps.fr:

1.
How have your practiced the language so far?

2.
What successes did you have?

3.
What difficulties did you have?

4.
How have you reviewed the materials so far?

5.
What has surprised you about the and language and culture?

6.       Now do the pre/post test again in two minutes, to give us   

          your score, feelings and comments.

7.
What  suggestions can you now offer for your improving the intuitive language/culture experience, in terms of learning materials, method, time  etc. 

GUIDE - DAILY MINI PHRASE BOOK

BASICS:

Hallo 

Bonjour

Yes/no 
Oui/non


Please
S'il vous plait

Thank you.
Merci

Excuse me
Excusez moi

INTRODUCTIONS:


Good morning
Bonjour


Good-bye.
Au revoir

My name is ...
Je m'appelle ...

What is your name?
Comment vous appellez vous?

How are you?
Comment allez vous?

Fine thanks
Je vais bien, merci

And you?
Et vous?

Where do you come from?
D'ou venez vous?

I'm from:
Je viens de:


France

France


England 

Angleterre


America

l'Amerique 

I work with: 
Je travail avec:


UN


l'ONU


Red Cross

la Croix Rouge

QUESTIONS:

When/how?
Quand/comment?

What/why?
Que/pourquoi?

Who/which?
Qui/lequel?

Where is/are ...?
Ou est/sont ...?

Where can I find ...?


Ou puis je trouver ...?

How much is it?
Combien est-ce?

Can you help?
Pouvez vous m'aider?

What does this mean?
Que veut dire ceci?

UNDERSTANDING:

I understand
Je comprends

I don't understand.
Je ne comprends pas

Please say that again..
Dites cela encore une fois, svp

Can you translate this? 
Pouvez vous traduire ceci?

Can I have...?
Est ce que je peux avoir ...?

Do you speak:
Est ce que vous parlez:

   english/spanish?
     anglais/espanol? 

I don't speak ....
Je ne parle pas  ...

I speak a little ...
Je parle un peu de ...

COMMENTS:

It's:

C'est:


better/worse

meilleur/pire 




big/small

grand/petit


cheap/expensive

bon marche/cher


good/bad

bon/mauvais


hot/cold

chaud/froid


near/far

tout pres/loin


vacant/occupied

libre/occupe

FOOD:

I like:
J'aime:


breakfast
   
le petit dejeuner


lunch

le dejeuner


dinner.

le dine

May I have some:
Pourrais je avoir;


bread/butter

du pain/beurre

   cheese

du fromage

   eggs

des oeufs 

   meat/potatoes

de la viande/des pommes de terre



apples/oranges

des pommes/oranges



coffee

du cafe


milk


du lait


fruit juice

du jus de fruit


water

de l'eau


tea


du the

I want to pay now.
Je veus payer maintenant.

I think there is a mistake.
Je croix il y a une erreur.

We enjoyed it.
Nous sommes bien amuses

TRANSIT: 

Where is the nearest shop>
Ou est, le magasin le plus pres? 

Where can I find a taxi?
Ou puis je trouver un taxi?

How much is it to ...?
Combien pour aller a ...?

Take me to this address.
Amenez moi a cette addresse. 

Please stop here.
Arretex ici, svp.

This is not the right road.
Ceci n'est pas le bon chemin. 

Go straight ahead.
Allez tout droit.  

It's there, on the:
Le voila: 


left/right

a gauche/droite


next to/after

pres de/apres 


north/south

nord/sud


east/west

est/ouest

Where is the:
Ou est le/la:


town centre

centre de la ville?


pharmacy



pharmacie?

SHOPPING:

Do you have ...?


Avez vous ...?

How much is this/that?

Combien coute  ceci/cela?

I will take it.



Je le prendrai.

What colours have you?
Quelles couleurs avez vous?

Black



noir

Blue



bleu

Red



rouge

White



blanc

Yellow


jaune

Gree

vert

I  want to buy:


Je veux acheter:

  
aspirin

de l'aspirine


soap




du savon


half kilo apples



un demi kilo de pommes

 
litre of milk



un litre de lait


film/newspaper



un film/un journal

TELEPHONE:

Hello, this is ... 


Allo, ici est  ... 

Please speak: 


Parlez svp:


louder



plus fort


slowly



plus lentement

I want to speak to:


Je veuz parlez avec::


Mr.




Monsieur


Mrs.
     



Madame


Miss 
    

 
Mademoiselle 

When will he be here/there?
 
Quand serait il/elle la? 

Ask him to telephone m
 Demandez lui de me telephoner

TIME:

Do you have enough 

Avez vous assez de temps?

What time is it? 
Quelle heure est il?

The time now is:
L'heure maintenant est:

 
five past one


une heure cinq


quarter to three


trois heures moins le quart 


twenty past four

quatre heures vingt 

   half past six

six heures et demie

MEETINGS:

We will see you:
Nous allons vous voir ... 


 today

aujourd'hui


 tomorrow

demain


 next week

la semaine prochaine 


 in the morning

le matin


 in the afternoon

l'apres midi



 in the evening

le soir


 tonight

ce soir


 soon

bientot

You are right/wrong.
Vous avez raison/tort. 

That is right


C'est correct.
LOCATIONS:





Here/there


Ici/la


At the UN office


Au bureau de ONU

Is it near/far


Est ce tout pres/loin?

How many hours?



Combien d'heures?

GUIDE - DAILY MINI PHRASE BOOK

BASICS:

Hallo 

Bonjour

Yes/no 
Oui/non


Please

S'il vous plait

Thank you.
Merci

Excuse me
Excusez moi

INTRODUCTIONS:


Good morning
Bonjour


Good-bye.
Au revoir

My name is ...
Je m'appelle .

What is your name?
   Comment vous appellez    

                                                    vous?

How are you?
Comment allez vous?

Fine thanks
Je vais bien, merci

And you?
Et vous?

Where do you come from?
D'ou venez vous?

I'm from:
Je viens de:


France

France


England 

Angleterre


America

l'Amerique 

I work with: 
Je travail avec:


UN


l'ONU


Red Cross

la Croix Rouge

QUESTIONS:

When/how?
Quand/comment?

What/why?
Que/pourquoi?

Who/which?
Qui/lequel?

Where is/are ...?
Ou est/sont ...?

Where can I find ...?

Ou puis je trouver ...?

How much is it?
Combien est-ce?

Can you help?
Pouvez vous m'aider?

What does this mean?
Que veut dire ceci?

UNDERSTANDING:

I understand
Je comprends

I don't understand.
Je ne comprends pas

Please say that again..
Dites cela encore une fois, svp

Can you translate this? 
Pouvez vous traduire ceci?

Can I have...?
Est ce que je peux avoir ...?

Do you speak:
Est ce que vous parlez:

   english/spanish?
     anglais/espanol? 

I don't speak ....
Je ne parle pas  ...

I speak a little ...
Je parle un peu de ...

COMMENTS:

It's:

C'est:


better/worse

meilleur/pire 




big/small

grand/petit


cheap/expensive

bon marche/cher


good/bad

bon/mauvais


hot/cold

chaud/froid


near/far

tout pres/loin


vacant/occupied

libre/occupe

FOOD:

I like:

J'aime:


breakfast
   
le petit dejeuner


lunch

le dejeuner


dinner.

le dine

May I have some:
Pourrais je avoir;


bread/butter

du pain/beurre

   cheese

du fromage

   eggs


des oeufs 

   meat/potatoes

de la viande/





des pommes de terre



apples/oranges

des pommes/oranges



coffee

du cafe


milk


du lait


fruit juice

du jus de fruit


water


de l'eau


tea


du the

I want to pay now.
Je veus payer maintenant.

I think there is a mistake.
Je croix il y a une erreur.

We enjoyed it.
Nous sommes bien amuses

TRANSIT: 

Where is the nearest shop>

Ou est, le magasin le plus    

                                                   pres? 

Where can I find a taxi?
Ou puis je trouver un taxi?

How much is it to ...?
Combien pour aller a ...?

Take me to this address.
  Amenez moi a cette addresse. 

Please stop here.
Arretex ici, svp.

This is not the right road.
  Ceci n'est pas le bon chemin. 

Go straight ahead.
Allez tout droit.  

It's there, on the:
Le voila: 


left/right

a gauche/droite


next to/after

pres de/apres 


north/south

nord/sud


east/west

est/ouest

Where is the:
Ou est le/la:


town centre

centre de la ville?


pharmacy


pharmacie?

SHOPPING:

Do you have ...?

Avez vous ...?

How much is this/that?

Combien coute  ceci/cela?

I will take it.

Je le prendrai.

What colours have you?

Quelles couleurs avez vous?

Black



noir

Blue



bleu

Red



rouge

White



blanc

Yellow



jaune

Gree


vert

I  want to buy:

Je veux acheter:

  
aspirin

de l'aspirine


soap



du savon


half kilo apples


un demi kilo de pommes

 
litre of milk


un litre de lait


film/newspaper


un film/un journal

TELEPHONE:

Hello, this is ... 

Allo, ici est  ... 

Please speak: 

Parlez svp: 


louder


plus fort


slowly


plus lentement

I want to speak to:

Je veuz parlez avec::


Mr.



Monsieur


Mrs.
     


Madame


Miss 
    

 
Mademoiselle 

When will he be here/there?
 Quand serait il/elle la? 

Ask him to telephone m

Demandez lui de me    





telephoner

TIME:

Do you have enough 

Avez vous assez de temps?

What time is it? 
Quelle heure est il?

The time now is:
L'heure maintenant est:

 
five past one


une heure cinq


quarter to three

trois heures moins le quart 


twenty past four

quatre heures vingt 

   half past six

six heures et demie

MEETINGS:

We will see you:
Nous allons vous voir ... 


 today

aujourd'hui


 tomorrow

demain


 next week

la semaine prochaine 


 in the morning

le matin


 in the afternoon

l'apres midi



 in the evening

le soir


 tonight

ce soir


 soon

bientot

You are right/wrong.
Vous avez raison/tort. 

That is right

C'est correct.

LOCATIONS:





Here/there

Ici/la


At the UN office

Au bureau de ONU

Is it near/far

Est ce tout pres/loin?

How many hours?


Combien d'heures?
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